
B1.24 Schönheitstermin 

☐ Sprechen Sie während eines Friseur- oder Make-up-Termins mit Ihrer Friseurin/Ihrem
Friseur oder Visagistin/Ihrem Visagisten.
☐ Beschreibe das Aussehen, die Frisur oder den Make-up-Stil, den du möchtest
☐ Einen Termin im Salon oder in einem Beautystudio buchen, bestätigen oder verschieben

 

der Lippenstift (el lápiz labial) der Stil (el estilo)

das Parfüm (el perfume) eine gute Figur haben (tener buena figura)

der
Rasierschaum

(la espuma de afeitar)
gepflegt aussehen

(tener un aspecto aseado)

der Rasierer
(la maquinilla de
afeitar)

weiche Haut haben
(tener la piel suave)

die Rasierklinge (la cuchilla de afeitar) braun gebräunt sein (estar bronceado)

das Stück Seife (la pastilla de jabón) blass sein (estar pálido)

die Duschhaube (el gorro de ducha) zart (suave/delicado)

der Föhn
(el secador (de pelo)) sich die Lippen

schminken
(maquillarse los labios)

der Haarschnitt
(el corte de pelo) sich die Haare schneiden

lassen
(mandar cortarse el pelo / dejar que le
corten el pelo)

die Frisur
(el peinado) sich die Nägel machen

lassen
(hacerse las uñas)

gelockte Haare
(pelo rizado) Ist ein Termin

verfügbar?
(¿Hay una cita disponible?)

der
Lockenwickler

(el rizador / rulo para
el pelo)

1. Escanea el código QR para ver el vídeo, o lee el texto.

Nach dem Schneiden wird der Kunde für das Styling vorbereitet. Im Gespräch entscheidet
er sich für Öl statt Balm, weil es gut riecht und sowohl Haut als auch Haare pflegt. Das
Produkt ist damit auch eine kleine Wellness-Anwendung. Wichtig ist, das Öl gut zu verreiben
und den Duft noch einmal testen zu lassen. Am Ende sind Bart und Frisur sauber gestylt.

Después de cortar, el cliente es preparado para el peinado. En la conversación decide optar por aceite en
lugar de bálsamo, porque huele bien y cuida tanto la piel como el cabello. El producto es así también una
pequeña aplicación de bienestar. Es importante frotar bien el aceite y dejar que se vuelva a probar el aroma.
Al final, la barba y el peinado quedan peinados con limpieza.\/p>

1. Wofür entscheidet sich der Kunde beim Bartstyling?

a. Für Öl, weil es gut riecht und pflegt. b. Für Balm, weil er mehr Halt gibt. 

c. Für Haarspray, damit alles hart wird. d. Für Shampoo, um den Bart zu waschen. 
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2. Warum soll man das Bartöl noch einmal unter die Nase halten?

a. Damit das Öl schneller trocknet. b. Damit der Kunde den Duft noch einmal
riechen kann. 

c. Damit der Bart leichter geschnitten werden
kann. 

d. Damit der Kunde sieht, wie glänzend es ist. 

1-a 2-b

2. Gramática: Verbo werden: cambio con sustantivo o adjetivo 
Con werden se describe un cambio o una evolución, p. ej. müde werden,
Anwalt werden, dunkel werden.

1. werden + adjetivo -> cambio de un estado.
2. werden + sustantivo -> nuevo rol o profesión.
3. Impersonal: Es wird + adjetivo o indicación de tiempo.

Struktur (Estructura) Bedeutung (Significado) Beispiel (Ejemplo)

werden + Adjektiv Zustandsveränderung (Cambio de estado) Ich werde müde. (Me estoy cansando.)

werden + Nomen Neue Rolle oder Beruf (Nuevo rol o profesión)
Max wird Anwalt. (Max se hace
abogado.)

sein + Adjektiv Zustand (kein Prozess) (Estado (sin proceso)) Julia ist Ärztin. (Julia es médica.)

Es wird + Zeit
Annäherung an Zeitpunkt (Aproximación a un
momento)

Es wird jetzt 22 Uhr. (Ahora son casi las
22:00.)

Es wird + Adjektiv
Wetter oder Situation (Tiempo (meteorológico) o
situación)

Es wird dunkel. (Se está haciendo de
noche.)

mir / dir wird +
Adjektiv

Unpersönlich mit Dativ (Impersonal con dativo)
Mir wird schlecht. (Me siento mal / me
dan náuseas.)

sein describe un estado, ¡no un cambio!
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1. Nach dem Föhnen _________________ meine Haare immer ganz trocken.   (Después de secarme el pelo,
mi cabello siempre queda muy seco.)  

a.   sind  b.   werde  c.   wird  d.   werden

2. Keine Sorge, mit dieser Pflege _________________ Ihre Haare wieder weich und glänzend.   (No se
preocupe, con este cuidado su cabello volverá a quedar suave y brillante.)  

a.   werden sie  b.   wird  c.   werden  d.   sind

1. werden 2. werden

Reescribe las frases 

1. (werden) Nach der Besprechung bin ich müde.
______________________________________________________________________________________________________________
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(Después de la reunión me pongo cansado.)
2. (werden) Wenn ich zu wenig trinke, bin ich schnell krank.

______________________________________________________________________________________________________________
(Si bebo demasiado poco, me enfermo rápido.)

3. (sein) Nach dem Essen wird mir schlecht.
______________________________________________________________________________________________________________
(Después de comer me siento mal.)

1. Nach der Besprechung werde ich müde. 2. Wenn ich zu wenig trinke, werde ich schnell krank. 3. Nach dem Essen ist mir
schlecht.

Corrige el error 
1. Ich werde gleich schwindelig vom starken Duft.

_____________________________________________________________________________
Enseguida me mareo por el olor fuerte.

2. Nach dem Färben bin ich dunkel.
_____________________________________________________________________________
Después de teñirme, mi cabello se vuelve más oscuro.

1. Mir wird gleich schwindelig vom starken Duft. 2. Nach dem Färben werden meine Haare dunkler.
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3.Ejercicios

1. Relaciona cada palabra con su significado. 

a. der Haarschnitt 1. Die Lippen mit Farbe betonen, damit sie deutlicher werden.

b. die Frisur 2. Die Art, wie Haare gestylt sind und am Ende aussehen.

c. sich die Lippen
schminken

3. Das Ergebnis, wenn die Haare kürzer oder anders geschnitten
werden.

a-3 b-2 c-1

2. Cita en el estudio de belleza: procedimiento y cambio de cita 
Rellena los huecos: Umbuchungen, Föhnen, Frisur, Haarschnitt, Stil, ein Termin verfügbar ist

Bitte erscheinen Sie 5 Minuten vor Ihrem Termin und kommen Sie möglichst ohne Styling-
Produkte. Wenn Sie unsicher sind, bringen Sie ein Foto von der (1) ____________________ oder dem
Make-up- (2) ____________________ mit. Unser Team berät Sie, welche Länge und Form zu Ihrem Alltag
passt. Beim (3) ____________________ kann das Haar schnell trocken werden, deshalb verwenden wir
auf Wunsch eine Pflege. (4) ____________________ sind bis 24 Stunden vorher kostenlos. Danach fällt
eine Pauschale an, weil die Zeit oft nicht mehr neu vergeben werden kann. Wenn (5)
____________________ , bestätigen wir die neue Uhrzeit per E-Mail. Bitte sagen Sie bei der Anfrage
auch, ob Sie nur einen (6) ____________________ möchten oder zusätzlich geschminkt werden wollen.
Por favor, preséntese 5 minutos antes de su cita y venga, si es posible, sin productos de peinado. Si no está seguro/a,
traiga una foto del peinado o del estilo de maquillaje. Nuestro equipo le aconsejará qué longitud y forma se adapta a
su vida diaria. Al secar con secador, el cabello puede resecarse rápidamente; por eso, si lo desea, utilizamos un
tratamiento.

Los cambios de cita son gratuitos hasta 24 horas antes. Después se aplica una tarifa fija, porque a menudo ya no se
puede reasignar ese tiempo. Si hay una cita disponible, le confirmaremos la nueva hora por correo electrónico. Por
favor, al hacer la solicitud indique también si solo quiere un corte de pelo o si además desea que la maquillen.

(1) Frisur, (2) Stil, (3) Föhnen, (4) Umbuchungen, (5) ein Termin verfügbar ist, (6) Haarschnitt 

1. Welche Angaben sollten Kundinnen und Kunden bei einer Umbuchung machen, und warum ist die
24‑ Stunden‑ Frist wichtig?
____________________________________________________________________________________________________

3. Escucha el fragmento de audio y elige la respuesta correcta. 

Verdadero Falso

 

1. Der Termin wurde auf Donnerstagmorgen gelegt, weil am Mittwoch
nichts mehr frei war.

☐ ☐

2. Sie möchte nach dem Haarschnitt Locken, damit die Frisur besonders
auffällt.

☐ ☐

3. Nach dem Salonbesuch hat sie direkt einen privaten Abend mit
Freunden geplant.

☐ ☐
1-V 2-X 3-X
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4. Elige la solución correcta 

1. Ich ____________________ meine Haare zuerst kurz an, damit
sie nicht zu nass sind.

(Primero me seco el pelo un poco con el
secador para que no esté demasiado mojado.)

a.   geföhnt  b.   föhne  c.   föhnst  d.   föhnt 

2. Für das Bewerbungsfoto ____________________ ich mich
heute nur dezent mit Lippenstift.

(Para la foto de la solicitud de empleo hoy me
maquillo solo de forma discreta con
pintalabios.)

a.   schminken  b.   schminke  c.   schminkst  d.   schminkt 

3. Nach dem Haarschnitt ____________________ meine Haare
ohne Föhn viel schneller trocken.

(Después del corte de pelo, mi pelo se seca
mucho más rápido sin secador.)

a.   wurden  b.   wird  c.   sind  d.   werden 

1. föhne 2. schminke 3. werden

5. Juego de rol - diálogos 

Termin im Friseursalon verschieben 

Mara (Kundin): Guten Tag, hier ist Mara Kühn – ist am Donnerstag ein Termin verfügbar? Ich
muss meinen Termin leider verschieben, weil mein Meeting länger dauert.  
(Buenos días, habla Mara Kühn. ¿Hay una cita disponible el jueves? Lamentablemente
tengo que cambiar mi cita porque mi reunión dura más.)

Timo
(Rezeption):

Hallo Frau Kühn, ich schaue gleich nach – um 17:30 wäre noch etwas frei,
ansonsten am Freitag um 9:00.  
(Hola, señora Kühn, lo miro enseguida: a las 17:30 todavía hay algo libre; si no, el viernes
a las 9:00.)

Mara (Kundin): 17:30 passt gut. Ich möchte mir die Haare schneiden lassen, aber nicht zu
kurz – eher ein weicher, pflegender Schnitt.  
(17:30 me viene bien. Quiero cortarme el pelo, pero no demasiado corto; más bien un
corte suave y de fácil cuidado.)

Timo
(Rezeption):

Alles klar. Sollen wir danach föhnen, oder reicht es, die Haare nur kurz
antrocknen zu lassen?  
(De acuerdo. ¿Después lo secamos con secador o basta con secar el pelo un poco?)

Mara (Kundin): Bitte föhnen, dann fällt die Frisur schöner. Super, dann bis Donnerstag um
17:30 – danke!  
(Por favor, con secador, así el peinado queda más bonito. Perfecto, entonces hasta el
jueves a las 17:30. ¡Gracias!)

1. Warum möchte Mara den Termin verschieben und welche neue Uhrzeit wünscht sie?
____________________________________________________________________________________________________
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6. Hablar: traducir y responder (IA+) 

Könnten Sie mir bitte einen Termin anbieten? Ist am … noch etwas frei? / Ich hätte gern einen
Haarschnitt, der nicht zu kurz ist. / Ich möchte, dass es natürlich und gepflegt aussieht.

1. Sie sind neu in Deutschland und möchten einen Termin beim Friseur telefonisch
vereinbaren oder verschieben. Was sagen Sie am Telefon und welche Uhrzeit passt Ihnen?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Beim Termin erklären Sie Ihrer Friseurin oder Ihrem Friseur, wie Ihre Haare werden sollen. Wie soll
der Haarschnitt und der Stil aussehen?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Escritura: WhatsApp (IA+) 

Hallo Frau Yilmaz, hier ist Lena vom Studio HaarZeit.

Leider ist unsere Stylistin heute krank geworden. Ihr Termin zum Haarschnitt am
Dienstag um 17:30 Uhr kann deshalb nicht stattfinden. Ist ein Termin verfügbar am
Mittwoch um 18:00 Uhr oder am Donnerstag um 12:30 Uhr?

Wenn Sie möchten, können Sie mir kurz schreiben, welche Frisur Sie sich vorstellen (z.
B. nur Spitzen, etwas kürzer, föhnen). Dann planen wir genug Zeit ein.

 

Escribe una respuesta adecuada:  Können wir den Termin bitte auf ... verschieben? / Ich möchte mir die
Haare schneiden lassen und danach gern ... / Wichtig ist mir, dass es am Ende nicht zu kurz wird. 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbos importantes 
sich föhnen (se secar el pelo con secador)

Präsens

sich schminken (maquillarse)

Präsens

ich föhne schminke

du föhnst schminkst

er/sie/es föhnt schminkt

wir föhnen schminken

ihr föhnt schminkt

sie föhnen schminken
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